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Uyarı! Güvenlik talimatları

DİKKAT

ELEKTRİK ÇARPMASI RİSKİ;
AÇMAYIN

DİKKAT : ELEKTRİK ÇARPMASI RİSKİNİ AZALTMAK İÇİN KAPAĞI (VEYA ARKA KISMI) ÇIKARMAYIN. ÜRÜNÜN İÇİNDE KULLANICININ BAKIM YAPABİLECEĞİ 
PARÇALAR BULUNMAMAKTADIR. KALİFİYE SERVİS PERSONELİNE DANIŞIN.

Bu simge, kullanıcıyı ürün muhafazasının içinde elektrik çarpması riskine neden olabilecek büyüklükte yalıtılmamış "tehlikeli voltaj” bulunduğu 
konusunda uyarma amacı taşır.

Bu simge, kullanıcıyı aygıtla birlikte verilen belgelerde çalıştırmaya ve bakıma (servise) ilişkin önemli talimatlar bulunduğu konusunda uyarma amacı 
taşır.

UYARI : YANGIN VE ELEKTRİK ÇARPMASI RİSKİNİ AZALTMAK İÇİN BU ÜRÜNÜ YAĞMURA VEYA NEME MARUZ BIRAKMAYIN.

•• YANGIN ÇIKMASINI ÖNLEMEK İÇİN MUMLARI VEYA AÇIK ATEŞE SAHİP 
DİĞER ÖGELERİ BU ÜRÜNDEN DAİMA UZAK TUTUN.

•• Ürünü ve/veya uzaktan kumandayı aşağıdaki ortamlara 
koymayın:

-- Ürünü, üzerine doğrudan güneş ışığı gelmeyecek biçimde yerleştirin.
-- Banyo gibi yüksek oranda nem içeren bir alan.
-- Fırın gibi herhangi bir ısı kaynağının ya da ısı üreten diğer aygıtların 

çevresi.
-- Ürünün buhara ve yağa kolaylıkla maruz kalabileceği mutfak 

tezgahları veya hava nemlendiricilerin çevresi.
-- Yağmura veya rüzgara maruz kalan bir alan.
-- Sıvı damlamasına veya sıçramasına maruz bırakmayın ve vazo, bardak 

gibi içinde sıvı bulunan nesneleri aygıtın üstüne veya yukarısına  
(ör. ünitenin üzerindeki rafa) koymayın.

-- Benzin veya mumlar gibi yanıcı maddelerin yakınına koymayın veya 
doğrudan klimaya maruz bırakmayın.

-- Aşırı tozlu ortamlara kurmayın.
-- Eşya rafları veya kitap rafları gibi güvenli olmayan ya da yüksek 

mobilyalar.
Aksi halde yangın, elektrik çarpması, yanma/patlama, arıza veya ürün 
bozulması gibi durumlar yaşanabilir.

•• Havalandırma
-- Ürününüzü havalandırmanın uygun olduğu bir yere kurun. Kitaplık 

gibi dar bir alana kurmayın.
-- Ürünü halı veya minderin üzerine kurmayın.
-- Ünite prize takılıyken ürünü bez veya diğer malzemelerle örtmeyin 

veya bloklamayın.
•• Havalandırma açıklıklarına dokunmamaya özen gösterin. Ürünü uzun 

süre izlediğinizde havalandırma açıklıkları ısınabilir.

•• Zero Connect Box’ın havalandırma açıklıklarının engellenmemesi için 
diğer nesnelerle arasında en az 10 cm mesafe bırakın.

-- Ürünün iç sıcaklığının artması yangına ve ürün arızasına neden 
olabilir.

•• Güç kablosunu bükülme, dolanma, sıkışma, kapıya sıkışma veya üzerine 
basılma gibi fiziksel veya mekanik zararlardan koruyun. Özellikle fişlere, 
duvar prizlerine ve kablonun aygıttan çıktığı noktaya dikkat edin.

•• Ürünü Güç kablosu prize takılı haldeyken hareket ettirmeyin.
•• Hasarlı veya gevşek bağlantılı güç kablolarını kullanmayın.
•• Güç kablosunu fişinden tutarak prizden çıkarın. Ürünün fişini prizden 

çıkarmak için güç kablosundan çekmeyin.
•• Aynı AC elektrik prizine birden fazla aygıt bağlamanız, yangın veya 

elektrik çarpmasıyla sonuçlanabilir.
•• Aygıtın Ana Güç ile Bağlantısını Kesme

-- Güç fişi bağlantı kesme aygıtıdır. Acil bir durumda güç fişi kolayca 
erişilebilir olmalıdır.

•• Çocuklarınızın ürüne tırmanmasına veya asılmasına izin vermeyin.  
Aksi takdirde, ürün düşerek ciddi yaralanmaya neden olabilir.

•• Dış Anten Topraklaması (Ülkeye göre değişebilir):
-- Dış anten kuruluysa aşağıda belirtilen önlemleri uygulayın. 

Dış mekan anten sistemi, havai elektrik hatlarının veya diğer elektrikli 
ışık ya da güç devrelerinin yakınında veya bu tür güç hatları veya 
devreleriyle temas edebileceği bir yerde konumlandırmayın.  
Aksi takdirde ölüm veya ciddi yaralanmalar meydana gelebilir.
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•• Şimşek çakması / yıldırım düşmesi sırasında asla bu aygıta veya antene 
dokunmayın. Elektrik çarpabilir.

•• Güç kablosunun ürüne ve duvar prizine güvenli bir şekilde 
bağlandığından emin olun. Güvenli bir şekilde bağlanmazsa Fiş ve prizde 
hasar meydana gelebilir ve ekstrem durumlarda yangın çıkabilir.

•• Ürüne metalik veya yanıcı nesne yerleştirmeyin. Ürünün içine yabancı 
bir nesne düşerse güç kablosunu prizden çekin ve müşteri hizmetleriyle 
irtibata geçin.

•• Prize takılıyken, güç kablosunun ucuna dokunmayın. Elektrik çarpabilir.
•• Aşağıdaki durumlardan biri oluşursa derhal ürünün fişini çekin 

ve yerel müşteri hizmetleri ile irtibata geçin.
-- Ürün zarar gördüyse.
-- Ürüne (AC adaptörü, güç kablosu veya ürün vb.) su veya başka bir 

madde girerse.
-- Üründen duman kokusu veya başka kokular duyarsanız.
-- Şimşek çakması / yıldırım düşmesi varsa veya ürün uzun süre boyunca 

kullanılmadıysa.
Ürün uzaktan kumandanın düğmesiyle kapatılsa bile fiş prizden 
çıkarılmadığı sürece AC güç kaynağı hala üniteye bağlıdır.

•• Yüksek voltajlı elektrikli ekipmanları ürünün yakınında kullanmayın 
(sinek lambası). Aksi takdirde ürün arızalanabilir.

•• LG Electronics'den yazılı izniniz olmadıkça bu ürün üzerinde değişiklik 
yapmaya çalışmayın. Yangın veya elektrik çarpması kazaları olabilir. 
Servis ve onarım için yerel müşteri hizmetlerinizle irtibata geçin. İzinsiz 
değişiklik, kullanıcının bu ürünü çalıştırma yetkisini geçersiz kılabilir.

•• Yalnızca LG Electronics onaylı orijinal ekipmanları / aksesuarları kullanın. 
Aksi takdirde yangın, elektrik çarpması, arıza veya ürün hasarı gibi 
durumlar yaşanabilir.

•• AC adaptörü veya güç kablosunu asla parçalarına ayırmayın. Bu durum, 
yangın veya elektrik çarpması ile sonuçlanabilir.

•• Adaptörü düşürmeyecek ve çarpmayacak şekilde, dikkatlice kullanın. 
Adaptörü dış darbelere maruz bırakmayın. Darbe alması halinde adaptör 
hasar görebilir.

•• Yangın ve elektrik çarpması riskini azaltmak için ürüne ıslak ellerle 
dokunmayın. Güç kablosu girişleri ıslaksa ya da tozlanmışsa fişi iyice 
kurulayın veya üzerindeki tozu alın.

•• Piller
-- Aksesuarları (pil vb.) çocukların ulaşamayacağı güvenli bir yerde 

saklayın.
-- Pillere kısa devre yaptırmayın, parçalarına ayırmayın veya ısınmalarına 

imkan vermeyin. Pilleri ateşe atmayın. Piller aşırı ısıya maruz 
bırakılmamalıdır.

-- Dikkat: Ürün için doğru piller kullanın. Pilin yanlış türde bir pille 
değiştirilmesi halinde yangın veya patlama riski.

•• Taşıma
-- Taşıma sırasında ürünün kapatıldığından, fişinin çekildiğinden ve tüm 

kabloların çıkarıldığından emin olun. Büyük ürünleri taşımak için 2 ya 
da daha fazla kişiye ihtiyaç olabilir. Ürünün ön paneline bastırmayın 
veya baskı uygulamayın. Aksi takdirde ürün hasarına, yangına veya 
yaralanmaya sebep olabilirsiniz.

•• Nem önleyici malzemeyi ya da vinil ambalajı çocukların erişemeyeceği 
yerde saklayın.

•• Ürüne çarpmayın, içine herhangi bir şey düşürmeyin ve ekrana hiçbir 
şey fırlatmayın.

•• Panele elinizle veya çivi, kurşun kalem ya da tükenmez kalem gibi 
keskin bir nesne ile bastırmayın veya üzerini çizmeyin. Bu, ekranın hasar 
görmesine sebep olabilir.

•• Ürünü ekranından tutmayın, yüzeyi metal bir nesne ile çizmeyin veya 
ürüne darbe uygulamayın.

-- Ekran kırılarak yaralanmaya veya ürün arızasına yol açabilir.
•• Ürünü itmeyin veya vurmayın.
•• Ürünün üzerine ağır nesneler koymayın.
•• Evcil hayvanınız varsa dikkatli olun.
•• Temizleme

-- Temizlik sırasında güç kablosunu prizden çekin ve yumuşak, kuru bir 
bezle hafifçe silin. Ürüne doğrudan su ve farklı bir sıvı püskürtmeyin. 
Ürünlere ve panellerine zarar verebilecek cam temizleyicisi, oda spreyi, 
böcek ilacı, yağ, cila (araba, endüstriyel), aşındırıcı, tiner, benzen, alkol 
ve benzeri maddeleri kesinlikle kullanmayın. Aksi takdirde elektrik 
çarpması veya ürün hasarıyla sonuçlanabilir.
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Not

Kullanıcı Kılavuzunun Okunması
Kullanıcı kılavuzu, satın aldığınız TV ile birlikte verilen bir "Hızlı Kullanıcı Kılavuzu" ve TV'de bir program olarak saklanan bir "Elektronik Kullanıcı Kılavuzu"ndan 
oluşur.

Hızlı Kullanıcı Kılavuzu
TV'yi kullanırken uyulması gereken güvenlik önlemlerini, bileşen kurulum yöntemlerini ve harici aygıt bağlantı yöntemlerini içerir.

•• Hızlı Kullanıcı Kılavuzunu PC'ler ve cep telefonları gibi dijital aygıtlarda da indirebilir veya görüntüleyebilirsiniz. LG Electronics web sitesindeki kullanıcı 
kılavuzu arama çubuğunda model adını arayın. 

•• Hızlı Kullanıcı Kılavuzunu kaybederseniz veya kılavuz zarar görürse, LG Electronics Müşteri Hizmetleri Merkezini arayarak yenisini talep edin.

Elektronik Kullanıcı Kılavuzu
Çeşitli ürün özelliklerinin nasıl kullanılacağını öğrenmek için uzaktan kumandanın Q. Ayarları düğmesine ( ) basın ve TV'de kayıtlı Elektronik Kullanıcı 
Kılavuzuna bakın.

 → [ ] → [Destek] → [Kullanıcı Kılavuzu]

•• LG Electronics, orijinal olmayan LG ürünlerinin kullanılmasından kaynaklanan ürün hasarlarından veya yaralanmalardan sorumlu değildir.
•• TV bileşenleri, performans yükseltmeleri için önceden haber verilmeden değiştirilebilir. Model adı veya tasarım da üreticinin koşulları veya politikaları 

doğrultusunda değiştirilebilir.
•• Bu kılavuzda gösterilen resimler gerçek üründen farklı olabilir.

Ayrı Satılan Ögeler
Sihirli Uzaktan Kumanda: Ses tanıma ve hareket kontrolü gibi akıllı özelliklere sahip bir Sihirli uzaktan kumanda
Stand (SR-M3DT97): TV ekranını yere dikey olarak yerleştirmek için bir stand 
Duvar montaj aparatı: TV ekranını duvara sabitlemek için bir duvar montaj aparatı
Harici aygıt bağlantı kablosu: Antenler gibi harici aygıtları TV'ye bağlamak için kablolar

•• Ayrı satın alımlar yapmak için LG Electronics Müşteri Hizmetleri Merkezi ile iletişime geçin.

Bu kılavuzu okumaya başlamadan önce
60 GHz kablosuz bağlantının anlaşılması

•• Kablosuz bağlantıya sahip TV'ler, yüksek kaliteli video ve sesi kablosuz olarak iletmek için 60 GHz radyo dalgalarını kullanır.
•• Yüksek bant genişliğine sahip 60 GHz frekanslar büyük veri iletiminde avantajlar sunar ve güçlü doğrusallığa sahiptir ancak engellerden büyük ölçüde 

etkilenir.
•• En iyi TV izleme deneyimi için verici ve alıcı antenler birbirine bakmalı ve iletim yolunda hiçbir engel olmamalıdır.
•• Engellerden kaynaklanan iletim hataları arıza değildir. TV'yi önerilen kurulum yöntemine göre düzgün bir şekilde kurduktan sonra kullanın.
•• Bu ürün, insan vücudunu elektromanyetik dalgalara karşı koruma standartlarını karşılamaktadır*. (* IEC 62311 standartlarını karşılamaktadır)
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Kurulum ve Kullanım

Kablosuz TV'nin Görünümünün ve Bileşen Adlarının İncelenmesi  
(TV Ekranı + Zero Connect Box)

TV Ekranı

Zero Connect Box (WM23EA)
Video ve ses sinyallerini Harici bir anten veya set üstü kutu bağlayarak TV 
ekranına kablosuz olarak ileten bir aygıttır.

Önden ve üstten görünümler

Arkadan Görünüm

 �Kablosuz sinyal alıcısı ve Güç düğmesi 
Bu kısım Zero Connect Box tarafından gönderilen video ve ses sinyallerini alır. 
Güç düğmesi TV ekranını açmak, Her Zaman Hazır moduna geçirmek veya 
Zero Connect Box ile eşleştirmek için kullanılır.

 �Kayar düğme
Zero Connect Box anteninin iletim yönü 0 ila 50° arasında yukarı veya aşağı 
ayarlanabilir.

 �Döner düğme
Zero Connect Box'ın kablosuz sinyal vericisi 90°'lik bir aralıkta sola veya sağa 
ayarlanabilir.

 �Üst LED

•• Kablosuz bağlantı sinyalinin gücünü ve durumunu gösterir.
•• Mavi (iyi), Yeşil (normal), Sarı (zayıf), Kırmızı yanıp sönme (bağlantı 

kesik)

 �Kablosuz sinyal vericisi
TV ekranına görüntü ve ses ileten antenin bulunduğu kısım. Antenin iletim 
yönü kayar düğme ve döner düğme kullanılarak yukarı, aşağı, sola veya sağa 
ayarlanabilir.

 �Ön LED
Zero Connect Box'ın güç veya çalışma durumunu gösterir.

 �Ses tanıma ünitesi
Kullanıcının sesini tanıyan kısım. Bu kısım engellenirse veya komutlar  
Zero Connect Box'ın yanından veya arkasından verilirse düzgün çalışmayabilir.

 �Harici bağlantı terminali
Zero Connect Box'ın güç kablosunu ve harici antenler ve set üstü kutular gibi 
harici video/ses aygıtlarını bağlayabilirsiniz.

 �Eşleştirme düğmesi
Ürün önceden eşleştirilmiş olarak gelir, ancak normal ekran görünmezse 
tekrar eşleştirmeniz gerekir.

•• Yeniden eşleştirmek için Zero Connect Box'ın arkasındaki eşleştirme 
düğmesine 5 saniye boyunca basın. Üst LED beyaz renkte yanıp söner.

•• TV Ekranındaki güç düğmesini 5 saniye boyunca basılı tutarsanız, ekranın 
güç ünitesinin bekleme göstergesi beyaz renkte yanıp söner.  
Eşleştirme tamamlandığında, Zero Connect Box üzerindeki üst LED sinyal 
gücünü gösteren bir renge dönüşür. 

•• Eşleştirme bir dakika içinde sürdürülmezse iptal edilir ve yeniden 
başlatılması gerekir.
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TV Ekranının Kurulması

Stand olarak kurulması
Bu yöntem, TV ekranını bir stand kullanarak yere dik olarak kurmayı içerir.

•• Kurulum sırasında TV ekranı ile tavan, yan duvarlar ve stand ile arka 
duvar arasında en az 30 cm mesafe bırakın.

 Not
•• TV ekranını öne doğru çekerseniz düşebilir ve hasara veya yaralanmaya 

yol açabilir; bu nedenle duvara sabitlendiğinden emin olun.
•• Eğilmeyi önlemek için TV ekranının arkasındaki vidaları ve duvardaki 

sabitleme kancalarını aynı seviyede takın. Ardından, vidaları ve 
sabitleme kancasını birbirine bağlamak ve emniyete almak için sağlam 
bir kayış kullanın. (Sabitleme kancaları, vidalar ve kayışlar ayrı satılır.)

 Uyarı

•• Ürünü monte ederken vidaların üzerine yabancı madde (yağ, yağlayıcı 
vb.) uygulamayın. Bunun yapılması ürüne zarar verebilir.

•• Standı monte ederken sağlanan tüm vidaların kullanıldığından emin 
olun ve tam olarak sıkıldıklarını kontrol edin. Yanlış montaj TV'nin 
eğilmesine veya düşmesine neden olarak hasara yol açabilir. 

•• Vidaların aşırı kuvvetle sıkılması, vida bağlantısının aşınması nedeniyle 
yerinden çıkmasına neden olabilir.

 Dikkat

•• TV ekranı ağır olduğundan, ambalajından çıkarırken veya taşırken en az 
iki kişi dikey olarak kaldırmalıdır.

•• Kablo tutucuyu veya kablo düzenleme bandını tutarak taşımayın. Bunun 
yapılması parçalara veya TV ekranına zarar verebilir veya yaralanmaya 
neden olabilir. (Modele bağlı olarak değişkenlik gösterebilir)

•• TV ekranını zorla eğmeyin. Bunun yapılması, düşmesine neden olarak 
hasara veya yaralanmaya yol açabilir.

•• Ellerinizi veya parmaklarınızı standa sıkıştırmamaya ve kendinizi 
yaralamamaya dikkat edin.

Duvara monte ederek kurulması
Bu yöntem, TV ekranının bir duvar montaj aparatı kullanılarak duvara yatay 
olarak monte edilmesini içerir. Ayrıntılı bilgi için ayrı olarak verilen duvara 
montaj braketi kılavuzuna bakın.

•• Desteği monte etmek için duvarın beton, doğal taş veya yığma tuğla 
gibi TV Ekranının ağırlığına dayanabilecek bir malzemeden yapılmış 
olduğundan emin olun.

•• Ürünün etrafında, TV ekranının havalandırma delikleri kapanmayacak 
kadar boşluk bırakın.

 Not
•• Yapışkanlı duvar montajlarında, duvarın durumuna bağlı olarak TV 

ekranı duvara yapışmayabilir.
•• LG duvar montaj ürünleri tavsiye edilir. LG tarafından sağlanmayan 

bir duvar montaj aparatı kullanıyorsanız, duvardan yeterli uzaklıkta 
olduğundan emin olun.

•• Sabit bir duvar montaj aparatı kullanırken, TV ekranını kurmadan önce 
kabloları bağlayın.

•• TV ekranı güç kablosunu özel kablo yönetimini kullanarak 
düzenleyebilirsiniz.

 Dikkat

•• TV ekranını kurarken iş eldivenleri giydiğinizden emin olun. Korumasız 
ellerle takmak yaralanmalara neden olabilir.

•• TV ekranınızı yapışkanlı bir duvar montaj aparatı ile kurduysanız, 
sadece duvara yapıştırıldığında kullanıldığından emin olun. TV ekranı 
sallanabilir veya eğilebilir ve bu da hasara neden olabilir.

•• Duvar montaj aparatını yağ veya yağ buharı ile temas edebileceği bir 
yere monte etmeyin. Bunun yapılması TV ekranına zarar verebilir.
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Zero Connect Box’ın Kurulması

1.	 Kurulum Yerinin Seçilmesi
Zero Connect Box, TV ekranının önüne, yanına, altına veya arkasına kurulabilir. 
Uygun kurulum için kullanıcı kılavuzunu izleyin.

•• TV Ekranı ile Zero Connect Box arasına engel koymayın. Bunun yapılması 
kablosuz sinyal iletimini ve ses tanıma işlevlerini engelleyebilir.

•• Zero Connect Box'ı TV ekranının kablosuz bağlantı sinyali alıcısından 
daha aşağıya kurun.

•• Zero Connect Box'ın iletim menzili, TV ekranına baktığı yöne bağlı olarak 
değişir. Aşağıdaki şekle bakın ve uygun mesafeye kurun.

TV Ekranı

yandan 3 m

çapraz olarak 5 m

önden 10 m

alttan 3 m

 Not
•• Aynı odaya iki kablosuz TV veya Zero Connect Box kurmayın. Birbirleriyle 

etkileşime girebilirler.
•• Zero Connect Box'ın üzerine elektronik aygıtlar veya nesneler koymayın. 

Bunun yapılması, iletimde parazite neden olarak ekran görüntüsünün 
bozulmasına yol açabilir.

•• Bir sound bar kullanırken, TV ekranının kablosuz bağlantı sinyali alıcısını 
engellemediğinden emin olun.

2.	 Sinyal Alım Yönünün Ayarlanması (Sol/Sağ 
ve Yukarı/Aşağı)

•• Döner düğme
Zero Connect Box'ın ön LED'i TV ekranı kablosuz bağlantı sinyali 
alıcısına bakmıyorsa, döner düğmeyi çevirerek Zero Connect Box'ın 
kablosuz bağlantı sinyali iletim yönünü 0° ila 90° arasında sola ve sağa 
ayarlayabilirsiniz. 

•• Kayar düğme
Zero Connect Box’ın kablosuz bağlantı sinyali iletim yönü TV ekranının 
kablosuz bağlantı sinyali alıcısına bakmıyorsa, kablosuz bağlantı sinyali 
iletim yönünü kayar düğmeyi ayarlayarak 0° ila 50° arasında yukarı ve 
aşağı ayarlayabilirsiniz.

3.	 Kablosuz Bağlantı Sinyali Gücünün Kontrol 
Edilmesi

Temel yerleştirme ve ayarları tamamladıktan sonra TV’yi açın ve Zero Connect 
Box’ın üst LED’inin rengi aracılığıyla sinyal kuvvetini kontrol edin. Renkler 
mavi (iyi), yeşil (orta), sarı (zayıf) ve kırmızıdır (bağlantı kesik).

 Not
•• Üst LED kırmızıya dönerse, iletim yolunda engel olup olmadığını kontrol 

edin ve ürünün doğru yere düzgün şekilde kurulduğundan emin olun.
•• Üst LED sarı veya yeşil yanıyorsa, döner düğmeyi ve kayar düğmeyi 

kullanarak Zero Connect Box'ın sinyal alım yönünün doğru ayarlandığını 
doğrulayın.

•• Kurulum ortamı değişmiş olabileceğinden, ürünü temizledikten veya 
taşıdıktan sonra ekran görüntülenmeyebilir. Zero Connect Box'ın üst 
LED'inin rengini kontrol edin ve buna göre ayarlayın.
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Önerilen kurulum yöntemleri

TV Ekranının Önünde Düz Bir Hat Üzerinde 
Kurulum Yaparken
1.	 TV'yi açmadan önce Zero Connect Box'ın ön LED'inin TV ekranının 

kablosuz sinyal alıcısına baktığından emin olun.

2.	 Ön LED, TV ekranının kablosuz sinyal alıcısına bakmıyorsa Zero Connect 
Box'ın üstündeki döner düğmeyi sola veya sağa çevirerek kayar düğmenin 
yönünü kablosuz sinyal alıcısına bakacak şekilde ayarlayın. 

3.	 Zero Connect Box üzerindeki kayar düğmeyi üst LED'e doğru ayarlayın.

•• Döner ve kayar düğme ayarlamaları tamamlandığında, sinyal iletim ve 
alım yolu şekilde gösterilen yeşil yönde olmalıdır.

4.	 TV'yi açtıktan sonra, Zero Connect Box'ın üst LED’inin renginin mavi olup 
olmadığını kontrol edin.

•• LED mavi değilse, sinyal durumunu optimize etmek için döner ve kayar 
düğmeyi daha fazla ayarlayın.

•• Antenin iletim yolunda herhangi bir engel olmadığından emin olun.
•• Zero Connect Box'ı TV ekranına 10 m mesafede olacak şekilde kurun. 

(yolda herhangi bir engel olmaması gerekir.)
•• Zero Connect Box'ın sinyal iletim açısı 45° sol ve sağdır. TV ekranınız 

45°'nin dışındaysa, lütfen çapraz veya yan kurulum yöntemine bakın.

TV Ekranının Önünde Çapraz Olarak Kurulum 
Yaparken
1.	 TV'yi açmadan önce Zero Connect Box'ın ön LED'inin TV ekranının 

kablosuz sinyal alıcısına baktığından emin olun.

2.	 Ön LED, TV ekranının kablosuz sinyal alıcısına bakmıyorsa Zero Connect 
Box'ın üstündeki döner düğmeyi sola veya sağa çevirerek kayar düğmenin 
yönünü kablosuz sinyal alıcısına bakacak şekilde ayarlayın. 

3.	 Zero Connect Box üzerindeki kayar düğmeyi üst LED'e doğru ayarlayın.

•• Döner ve kayar düğme ayarlamaları tamamlandığında, sinyal iletim ve 
alım yolu şekilde gösterilen yeşil yönde olmalıdır.

4.	 TV'yi açtıktan sonra, Zero Connect Box'ın üst LED’inin renginin mavi olup 
olmadığını kontrol edin.

•• LED mavi değilse, sinyal durumunu optimize etmek için döner ve kayar 
düğmeyi daha fazla ayarlayın.

•• Antenin iletim yolunda herhangi bir engel olmadığından emin olun.
•• Zero Connect Box'ı TV ekranına 5 m mesafede olacak şekilde kurun. 

(yolda herhangi bir engel olmaması gerekir.)
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TV Ekranının Yanına Kurarken
1.	 TV'yi açmadan önce Zero Connect Box'ın ön LED'inin TV ekranının 

kablosuz sinyal alıcısına baktığından emin olun.

2.	 Ön LED, TV ekranının kablosuz sinyal alıcısına bakmıyorsa Zero Connect 
Box'ın üstündeki döner düğmeyi sola veya sağa çevirerek kayar düğmenin 
yönünü kablosuz sinyal alıcısına bakacak şekilde ayarlayın. 

•• Zero Connect Box'ın ön LED'i izleme yönüne bakıyorsa, döner düğmeyi 
90° açıya gelene kadar sola veya sağa çevirin.

3.	 Zero Connect Box üzerindeki kayar düğmeyi ortaya ayarlayın.

•• Döner ve kayar düğme ayarlamaları tamamlandığında, sinyal iletim ve 
alım yolu şekilde gösterilen yeşil yönde olmalıdır.

4.	 TV'yi açtıktan sonra, Zero Connect Box'ın üst LED’inin renginin mavi olup 
olmadığını kontrol edin.

•• LED mavi değilse, sinyal durumunu optimize etmek için döner ve kayar 
düğmeyi daha fazla ayarlayın.

•• Antenin iletim yolunda herhangi bir engel olmadığından emin olun.
•• Zero Connect Box'ı TV ekranına 3 m mesafede olacak şekilde kurun. 

(yolda herhangi bir engel olmaması gerekir.)
•• Bir zemin standı kullanırken, stand Zero Connect Box'ın kablosuz 

vericisini kapatmayacak şekilde konumu ayarlayın.

TV Ekranının Altına Kurarken
1.	 TV'yi açmadan önce Zero Connect Box'ın ön LED'inin TV ekranına bakan 

izleyiciye yönlendirildiğinden emin olun.

2.	 Kayar düğmenin yönünü izleyiciye doğru ayarlamak için Zero Connect 
Box’ın üstündeki döner düğmeyi sola veya sağa çevirin.

3.	 Zero Connect Box’ın üzerindeki kayar düğmeyi üst LED'in aksi yönde 
ayarlayın.

•• Döner ve kayar düğme ayarlamaları tamamlandığında, sinyal iletim ve 
alım yolu şekilde gösterilen yeşil yönde olmalıdır.

4.	 TV'yi açtıktan sonra, Zero Connect Box'ın üst LED’inin renginin mavi olup 
olmadığını kontrol edin.

•• LED mavi değilse, sinyal durumunu optimize etmek için döner ve kayar 
düğmeyi daha fazla ayarlayın.

•• Antenin iletim yolunda herhangi bir engel olmadığından emin olun.
•• Zero Connect Box'ı TV ekranına 3 m mesafede olacak şekilde kurun. 

(yolda herhangi bir engel olmaması gerekir.)
•• Zero Connect Box'ı TV ekranının altına kurarken, lütfen bunu şekilde 

gösterilen alan içinde yapın.
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TV Ekranının Arkasına Kurarken
1.	 Zero Connect Box'ı TV ekranının kablosuz bağlantı sinyali 

alıcısından daha aşağıya yerleştirin.

2.	 TV'yi açmadan önce Zero Connect Box'ın ön LED'inin TV ekranının kablosuz 
sinyal alıcısına baktığından emin olun.

3.	 Ön LED, TV ekranının kablosuz sinyal alıcısına bakmıyorsa Zero Connect 
Box'ın üstündeki döner düğmeyi sola veya sağa çevirerek kayar düğmenin 
yönünü kablosuz sinyal alıcısına bakacak şekilde ayarlayın. 

4.	 Zero Connect Box’ın üzerindeki kayar düğmeyi üst LED'in aksi yönde 
ayarlayın.

•• Döner ve kayar düğme ayarlamaları tamamlandığında, sinyal iletim ve 
alım yolu şekilde gösterilen yeşil yönde olmalıdır.

5.	 TV'yi açtıktan sonra, Zero Connect Box'ın üst LED’inin renginin mavi olup 
olmadığını kontrol edin.

•• LED mavi değilse, sinyal durumunu optimize etmek için döner ve kayar 
düğmeyi daha fazla ayarlayın.

•• Antenin iletim yolunda herhangi bir engel olmadığından emin olun.
•• Zero Connect Box'ı TV ekranına 1 m mesafede olacak şekilde kurun. 

(yolda herhangi bir engel olmaması gerekir.)
•• Zero Connect Box'ı zemin standının ayakları arasına, engellenmeyecek 

şekilde yerleştirin.   

Harici Terminallerin Bağlanması
Kablolar, HDMI ve set üstü kutular gibi harici aygıtları TV'ye bağlayabilirsiniz. 
Uzaktan kumandadaki Giriş düğmesine ( ) basın, [Home Hub] seçeneğini 
seçin ve ekranda görüntülenen menüden bağlamak istediğiniz aygıtı bulun. 

•• 60 GHz frekansını kullanan bir harici aygıt ile kullanıldığında, karşılıklı 
parazit nedeniyle ekran görüntülenemeyebilir.

•• Bağlı aygıt için uygun çözünürlüğü ve frekansı ayarlayın. Bunun 
yapılmaması gözlerin yorulmasına neden olabilir.

•• Ayrıntılı kurulum yöntemi TV modeline bağlı olarak değişebilir.

Antenin/Kablonun Kurulması

•• Ses/video sinyallerini ileten koaksiyel kabloyu Zero Connect Box'ın 
arkasındaki anten/kablo giriş terminaline veya anten giriş terminaline 
takın.

•• Koaksiyel kabloyu bağlarken bakır teli bükmemeye dikkat edin.
•• Sinyal zayıfsa bir sinyal yükseltici kullanın.
•• İki veya daha fazla TV için tek bir anten kullanırken, bir sinyal ayırıcı 

kullanın.

 Not
•• Kurulum sırasında kullanılan vidalara yağ veya kayganlaştırıcı 

uygulamayın. Bunun yapılması TV'nin arızalanmasına neden olabilir.

Çanak Anten
TV’yi uydu RF kablosu (75 Ω) kullanarak çanak antene ve uydu soketine 
bağlayın. (Modele bağlı olarak değişkenlik gösterebilir)

HDMI

•• HDMI logolu (yüksek hızlı HDMI®/™ kablosu) HDMI sertifikalı bir kablo 
(3 m'den kısa) kullanın.

•• HDMI kablosunu bağlamadan önce TV'nin ve bağlı tüm aygıtların 
gücünü kapatın ve fişlerini prizden çekin.

•• HDMI Ultra HD Deep Colour özelliğini destekleyen bir aygıtın 
TV'ye bağlanması daha net bir görüntü sağlayacaktır. Bu özelliği 
desteklemeyen bir aygıt bağlar ve özelliği etkinleştirirseniz, düzgün 
çalışmayabilir. Sorunlar çıkarsa ayarları değiştirin.

 Not
•• HDMI ses destek formatları TV modeline bağlı olarak değişebilir.
•• HDMI aygıtlarının çerçeveleri 10 mm'den kalın ve 18 mm'den geniş 

olmalıdır.
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USB / USB Hub
TV'ye bağlı USB hub USB aygıtlarını tanımazsa, USB'yi doğrudan TV 
terminaline bağlayın.

 Not
•• TV terminalinin ve USB aygıtının şekilleri eşleşmiyorsa,  

destekleyen bir uzatma kablosu kullanın.
•• USB aygıtlarının çerçeveleri 10 mm'den kalın ve 18 mm'den geniş 

olmalıdır.

Kızıl Ötesi Aygıtı
Bu, set üstü kutular, Blu-ray oynatıcılar, DVD oynatıcılar, sound bar’lar ve 
oyun konsolları gibi aygıtların daha sorunsuz kontrol edilmesini sağlayan bir 
kızılötesi vericidir.

•• Zero Connect Box TV'nin altından başka bir yere kurulursa, harici aygıtlar 
TV uzaktan kumandasıyla sorunsuz bir şekilde kontrol edilemeyebilir; bu 
nedenle bir kızıl ötesi aygıtı bağlanması önerilir.

•• Kızıl ötesi aygıtının kontrol edilmesi, entegre bir uzaktan kumanda ayarı 
gerektirir.

•• Kızıl ötesi aygıtının her iki ucunu, sağlanan bandı kullanarak harici aygıt 
uzaktan kumandasının önüne (alıcı) sabitleyin.

Kablolu LAN

•• Bir LAN'a bağlanırken, yüksek hızlı İnternet iletimine sahip bir CAT 7 
kablosu kullanın. (Yalnızca  portu sağlandığında.)

•• TV sesi sound bar'a (harici ses aygıtı) iletilebilir. Kablolu yöntemlerle 
(optik dijital, HDMI ARC) aktarım yaparken Zero Connect Box'ın arka 
harici terminaline bağlayın ve kablosuz olarak (WOWCAST özelliğini 
destekleyen LG soundbar) aktarım yaparken WOWCAST özelliğini 
kullanın. (Ülkeye bağlı olarak)

TV'nin Kullanılması

Güç düğmesinin kullanılması
Ekranı açmak için TV'nin altında bulunan güç düğmesine ( ) kısa bir süre 
basın ve tüm işlevleri ve ekranı kapatmak için düğmeyi basılı tutun.

•• Güç düğmesini yalnızca TV ekranı ve Zero Connect Box bağlıyken 
kullanın.

•• Güç düğmesinin şekli ve konumu, TV modeline bağlı olarak değişebilir.
•• Ürünü satın aldıktan sonra gücü ilk kez açtığınızda, başlatma nedeniyle 

ekranın açılması yaklaşık 1 dakika sürebilir.

Hands free sesli kontrolün kullanılması

•• Hands free sesli kontrol işlevini kullanmak için Zero Connect Box'ın ön 
LED'inin kullanıcıya dönük olduğundan emin olun ve döne düğmeyi 
kayar düğmenin TV ekranının kablosuz alıcısını göstermesini sağlayacak 
şekilde sola veya sağa çevirin.

•• Hands free sesli kontrol işlevini açmak için uzaktan kumandadaki 
Q. Ayarları düğmesine ( ) basın. Özelliğin ayarlardaki yolu TV 
modeline bağlı olarak değişebilir.

 → [ ] → [Genel] → [AI Hizmeti] → [Ses Tanıma Özellikleri] → 
[Hands Free Sesli Kontrol]
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Yönetim

OLED TV Ekranının Korunması

•• Genel LED/LCD TV'lerin aksine OLED TV'ler mükemmel siyahı 
görüntüleyebilir ve ışık bulanıklığı olmadan net görüntüler üretebilir.

•• OLED malzemelerinin yüksek çözünürlüklü görüntü sağlayan özellikleri 
nedeniyle, görüntü yapışması meydana gelerek veya devam ederek 
ekranda bir art görüntü bırakabilir.

•• Görüntü yapışması tüm OLED panellerde yaygın bir olgudur.  
Önerilen görüntüleme modunun kullanılması görüntü yapışmasını en 
aza indirebilir.

•• Görüntü yapışmasına sebep olan görüntü çeşitlerini görüntülemekten 
kaçının ve önerileri takip edin.

Görüntü yapışmasına sebep olabilecek 
durumlar

•• Üstte, altta, solda veya sağda bir veya daha fazla tarafta siyah alanlar 
bulunan ekran

•• 4:3 veya 21:9 ekran oranı olan resimler.
•• Kanal numaraları, yayın istasyonu logoları, oyun konsolu simgeleri veya 

set üstü kutu menüleri gibi uzun süre sabit kalan görüntülere sahip 
ekranlar

•• Diğer statik ekranlar veya aynı sahneyi tekrar eden ekranlar

Görüntü Yapışmasını Minimize Etmek için 
Öneriler

•• Uzun süre TV izlerken, uzaktan kumandanın Q. Ayarları düğmesine  
( ) basın ve ekranı aşağıdaki gibi yapılandırın.

1.	  → [ ] → [Resim] → [Modu Seçin] → [Otomatik Güç 
Tasarrufu]

2.	 [Gelişmiş Ayarlar] → [Parlaklık] → [OLED Piksek Parlaklığı]→ 
Düşük Seviyeye Ayarlayın

3.	  → [ ] → [Genel] → [OLED Care] → [OLED Panel Bakımı] 
→ [Logo Parlaklığını Ayarla] → [Yüksek]

•• Ekranın üst, alt, sol veya sağ taraflarından birinde veya daha fazlasında 
siyah alanlar varsa, izlemeden önce siyah alanları kaldırmak için uzaktan 
kumandanın Q. Ayarları düğmesine ( ) basın.

••  → [ ] → [Resim] → [İzleme Oranı] → [Kullanıcı Seçimi] → 
[Dikey Yakınlaştırma] veya [4 Yönlü Yakınlaştırma]

•• Set üstü kutular gibi harici aygıtları ayarlama menüsünü kapatın; böylece 
ekranda uzun süre görüntülenmez.

 Not
•• OLED TV'ler, uzun bir süre boyunca sabit bir görüntü alındığında 

ekran parlaklığını otomatik olarak düşürür ve sabit görüntü gittiğinde 
parlaklığı geri yükler. 

•• Bu, TV'nin görüntü yapışmasını en aza indirmek için sahip olduğu 
özelliklerden biridir ve bir arıza değildir.

Piksel Temizlemenin Çalıştırılması
OLED TV'ler, yapışmayı önlemek için ekran koşullarını kendi kendine algılayan 
bir piksel temizleme özelliği ile donatılmıştır. 

•• Piksel temizleme işlevi, toplam izleme süresine göre optimum yürütme 
süresini otomatik olarak hesaplar ve TV'yi kapattığınızda otomatik olarak 
çalışır.

•• Piksel temizleme sırasında ekranın üst ve alt kısmında yatay çizgiler 
görünebilir.

•• Piksel temizleme özelliği, TV güç kablosuna ve şebeke gücüne bağlıyken 
çalışır.

•• Piksel temizleme, uzaktan kumandanın Q. Ayarları düğmesine ( ) 
basılarak manuel olarak da çalıştırılabilir.

••  → [ ] → [Genel] → [OLED Care] → [OLED Panel Bakımı] → 
[Piksel Temizleme]
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Sorun Giderme

•• Ürünü kullanırken aşağıdaki sorunlardan herhangi birini fark ederseniz, lütfen tekrar kontrol edin. Bu bir hata olmayabilir.
•• LG Electronics Servis Merkezi ile iletişime geçmeden önce, ürün model adını ve seri numarasını kontrol etmek için TV/HDMI giriş modunda uzaktan 

kumandadaki  düğmesine üç kez basın. Bu sayede daha hızlı yardım alabilirsiniz.

Güç ve Ekran

Ürün açılmıyor. »» Güç kablosu düzgün takılmış mı?
Güç kablosunun ürüne ve prize doğru takılıp takılmadığını kontrol edin. 

»» Prizde bir sorun mu var?
Prizin düzgün çalışıp çalışmadığını kontrol etmek için başka bir aygıtın elektrik fişini ürünün takılı olduğu 
prize takın.

Ürün aniden kapanıyor. »» Uyuma zamanlayıcısı ayarlanmış mı?
 → [ ] → [Genel] → [Sistem] → [Saat & Sayaç] → [Zamanlayıcılar] → [Uyuma Zamanlayıcısı] / 

[Güç Kapatma Zamanlayıcısı] öğelerini [Kapalı] / [Kapat] olarak ayarlayın.
»» Harici aygıtların birlikte çalışıp çalışmadığını kontrol edin.

Birlikte kullandığınız harici aygıtları kullanmaya son verin ve TV'nin normal çalışıp çalışmadığını kontrol edin.
»» Otomatik kapatma özelliği çalıştı mı?

Bu ürün, uzaktan kumanda 15 dakika boyunca giriş sinyali olmadan kullanılmazsa otomatik olarak devreye 
giren bir kapanma işleviyle donatılmıştır.

Ekranda noktalar var. »» Ekranda beyaz noktalar, parlak noktalar, karanlık noktalar veya titreyen noktalar görüyor 
musunuz?
Bu ürün, milyonlarca piksele sahip gelişmiş bir üründür. Yaklaşık 1/1.000.000 (1 PPM) titreyen nokta 
görebilirsiniz. Bunlar ürün kusurları veya arızaları olarak kabul edilmez.
•• Beyaz Noktalar: parlak görünen noktalar, 
•• Parlak Noktalar: normal görüntüden daha parlak görünen noktalar 
•• Karanlık Noktalar: Bir harfin veya nesnenin bir kısmının görünmez veya bulanık olduğu noktalar 
•• Titreyen Noktalar: Titreşen noktalar

Zero Connect Box Bağlantısı

Ekranda bir güç bağlantısı görüntüsü 
belirir.

»» Zero Connect Box düzgün bağlanmış mı?
Zero Connect Box güç kablosunun prize sıkıca takılı olduğundan emin olun.

Ekranda bir Zero Connect Box bağlantı 
görüntüsü belirir.

»» Kablosuz bağlantı sinyali iletimini engelleyen herhangi bir nesne var mı?
TV ekranı ile Zero Connect Box arasındaki tüm nesneleri kaldırın.

»» Zero Connect Box'tan gelen kablosuz bağlantı sinyali doğru şekilde yönlendirilmiş mi?
Döner düğmeyi ve Zero Connect Box'ın üstündeki kayar kutuyu Zero Connect Box'ın her konumu için önerilen 
kurulum yöntemine göre ayarlayın.
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Hands Free Sesli Kontrol

Ses tanıma iyi çalışmıyor. »» Hands Free Sesli Kontrol özelliği açık mı?
 → [ ] → [Genel] → [AI Hizmeti] → [Ses Tanıma Özellikleri] → [Hands Free Sesli Kontrol'ü Kullan] 

öğesini Açık olarak ayarlayın. (Modele bağlı olarak değişkenlik gösterebilir)
»» Zero Connect Box'ın ön tarafı kullanıcıya bakıyor mu?

Zero Connect Box'ı ön tarafı kullanıcıya bakacak şekilde kurun ve kayar düğmenin yönünü TV ekranının 
kablosuz bağlantı sinyali alıcısına doğru ayarlamak için döner düğmeyi sola ve sağa döndürün.

Hareket Algılama

Her Zaman Hazır modunda, hareket 
sensörü gereksiz yere etkinleşiyor 
veya hiç etkinleşmiyor.
(Modele bağlı olarak değişkenlik 
gösterebilir)

»» Hareket sensörü temiz mi?
Hareket sensörü TV ekranının alt orta kısmında yer almaktadır ve yabancı maddelerle kaplanması 
durumunda düzgün çalışmayabilir. Yumuşak bir bezle silerek temizleyin.

»» Ortam çok aydınlık veya çok karanlık mı?
Ürünün kurulu olduğu alanda uygun bir parlaklık seviyesi sağlayın.

»» Hareket sensörünün algılamasını engelleyen bir nesne var mı?
TV ekranının önündeki tüm nesneleri kaldırın.

»» Hareket sensörü çok hassas veya duyarsız mı?
Hareket sensörü, aydınlatmadaki değişiklikleri, evcil hayvanların hareketlerini, robot elektrikli süpürgeleri 
ve diğer nesneleri hareketli halde algıladığında devreye girebilir.  → [ ] → [Genel] → [Her Zaman 
Hazır] → [Fonksiyonu etkinleştir] seçeneğini seçin, ekranı kapatın ve ardından [Her Zaman Hazır Ayarları] 
altında hareket sensörünü kullanmayı durdurun veya hassasiyetini ayarlayın.

Ses

Üründen ses geliyor. »» Bir "tıklama" sesi duyuyor musunuz?
Bu, sıcaklık ve nem nedeniyle deforme olan plastiğin sesidir. Mobilya ve otomobiller gibi plastik içeren 
ürünlerde sık rastlanan bir durumdur; bu nedenle endişe etmeye gerek yoktur.

»» Ses elektrikle mi ilgili?
Ses, ürüne akım sağlayan yüksek hızlı anahtarlama devresinden kaynaklanır ve ürünün işlevselliğini 
etkilemez.

»» Zero Connect Box'tan gelen fan sesini duyuyor musunuz?
Bu, ürünün içinde oluşan ısıyı dağıtmak için oluşturulan normal bir sestir.

*	 LG Electronics, ürün üretimini katı standartlarla yönetir ve belirli bir seviyenin altındaki ses bir ürün kusuru 
veya arızası olarak kabul edilmez. 
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Sihirli Uzaktan Kumanda

Uzaktan kumanda çalışmıyor. »» Ürünle bağlantı sorunu mu var?
Yeniden kaydetmek için Sihirli uzaktan kumandanın ortasındaki  düğmesini ve  düğmesini aynı anda 
5 saniyeden uzun süre basılı tutun.

»» Kablosuz bağlantı sinyali iletimini engelleyen herhangi bir nesne var mı?
TV ekranı ile uzaktan kumanda arasındaki tüm nesneleri kaldırın.

»» Piller doğru yerleştirilmiş mi?
Pilin  tarafı ile  tarafının doğru konumda olduğundan emin olun. Her iki pili de bittiklerinde yenileriyle 
değiştirin.

Çeşitli

Aşağıdaki sorunlardan herhangi biri meydana gelirse, ürünü kapatın, elektrik fişini prizden çekin ve inceleme için LG Electronics Servis Merkezi ile iletişime 
geçin. Ürünü kendiniz onarmayın.

•• Güç açıldığında bile ürün görüntü göstermiyor veya ses üretmiyorsa
•• Güç kapatıldığında bile ürün görüntü göstermeye veya ses üretmeye devam ediyorsa
•• Üründen duman veya yanık kokusu geliyorsa
•• Ürünün içine su veya yabancı bir madde girerse
•• Ekran görüntüsü kesilmiş gibi görünüyorsa
•• Ürün "vızıldama" veya "çatırdama" sesi gibi tekrarlayan sesler çıkarıyorsa
•• Üründe başka bir sorun veya arıza varsa
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Ürün Bilgileri

Yayın Özellikleri
(Ülkeye bağlı olarak)

Televizyon Sistemi

Dijital TV DVB-T/T2, DVB-C, DVB-S/S2

Analog TV
PAL B/B, PAL B/G, PAL D/K, PAL-I,
SECAM B/G, SECAM D/K, NTSC-M

Program Kapsamı
Dijital TV

DVB-S/S2 950 ~ 2150 MHz

DVB-C 46 ~ 890 MHz

DVB-T/T2

VHF III : 174 ~ 230 MHz
UHF IV : 470 ~ 606 MHz
UHF V : 606 ~ 862 MHz

S Frekans Aralığı II : 230 ~ 300 MHz
S Frekans Aralığı III : 300 ~ 470 MHz

Analog TV 46 ~ 862 MHz

Saklanabilen Maksimum Program 
Sayısı

DVB-S/S2 6000

DVB-C
DVB-T/T2
Analog TV

3000

Harici Anten Direnci 75 Ω

CI Modülü (G x Y x D) 100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

Çevresel Koşullar

Çalışma Sıcaklığı /
Çalışma Nemi

0 °C - 40 °C /
% 80’den daha az

Saklama Sıcaklığı /
Saklama Nemi

-20 °C - 60 °C /
% 85’den daha az

Duvar Montajı Kurulumu için 
Koşullar Eğim Açısı

0° ~ 15°
(Bu teknik özellik yalnızca ayarlanabilir duvar montajı açısına sahip ürünler 
için geçerlidir.)

Kablosuz Bağlantı Sinyali Alma 
Koşulları Mesafe 3 - 10 m (Sadece herhangi bir engel olmaması koşuluyla)

Güç gerekliliği AC 200-240 V~ 50/60 Hz

•• Güç kaynağı ve güç tüketimi hakkında bilgi için ürüne yapıştırılmış olan etikete bakın.
-- Tipik güç tüketimi IEC 62087 veya her bir ülkenin enerji düzenlemeleri uyarınca ölçülmüştür.

*	 Bazı modellerde etiket harici aygıt bağlantısı terminal kapağının iç tarafındadır.
*	 Model veya ülkeye bağlı olarak tipik güç tüketimi etikette bulunmayabilir.
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Açık Kaynaklı Yazılım Bildirimi Bilgileri
GPL, LGPL, MPL ve kaynak kodu açıklama yükümlülüğü bulunan ve bu üründe yer alan diğer açık kaynak lisansları altındaki kaynak kodunu edinmek ve belirtilen 
tüm lisans koşullarına, telif hakkı bildirimlerine ve ilgili diğer belgelere erişmek için lütfen https://opensource.lge.com adresini ziyaret edin.
Ayrıca LG Electronics, opensource@lge.com adresine gönderilen e-posta taleplerinin üzerine bu tür bir hizmetin maliyetini (ortam, gönderi ve taşıma masrafı 
gibi) kapsayan bir ücret karşılığında açık kaynak kodunu CD-ROM ile de sağlar.
Bu teklif, bu ürünü son gönderimimizden itibaren üç yıllık bir süre boyunca bu bilgiyi alan herkes için geçerlidir.

Lisanslar

(Yalnızca Sihirli Uzaktan Kumanda destekli model)

https://opensource.lge.com
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Çevresel bilgiler
Kullanım süresi 10 yıldır. (Ürünün fonksiyonlarını yerine getirebilmesi için gerekli yedek parça temin süresi).

NAKLİYE VE TAŞIMA SIRASINDA DİKKAT EDİLMESİ GEREKENLER
1- �Cihazın fişini prizden çıkarınız
2- �Taşıma sırasında ekranı düşürmeyin, sarsmayarak darbe görmesini önleyiniz.
3- �Ürünü normal kullanma konumunda taşıyınız, mümkünse orjinal malzemesiyle paketleyerek taşıyın.
4- �Taşıma sırasında cihazın üstüne ağır bir şey koymayınız.
5- �Mümkünse iki kişi taşıyınız.
6- �Kesinlikle cihazınızı panel üzerine yatırmayınız.

ENERJİ TASARRUF BİLGİLERİ
1- �Plazma veya LCD TV nizi kullanmadığınız sürede kapalı tutun
2- �Uzun süre kullanmayacaksınız cihazın fişini muhakkak çıkarın
3- �Kısa aralıklarda cihazınızı stand-by konumunda bırakabilirsiniz
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WARNING! 

English

(STABILITY HAZARD)
A television set may fall, causing serious personal injury or death. Many 
injuries, particularly to children, can be avoided by taking simple precautions 
such as:

-- ALWAYS use cabinets or stands or mounting methods recommended 
by the manufacturer of the television set.

-- ALWAYS use furniture that can safely support the television set.
-- ALWAYS ensure the television set is not overhanging the edge of the 

supporting furniture.
-- ALWAYS educate children about the dangers of climbing on furniture 

to reach the television set or its controls.
-- ALWAYS route cords and cables connected to your television so they 

cannot be tripped over, pulled or grabbed.
-- NEVER place a television set in an unstable location.
-- NEVER place the television set on tall furniture (for example, 

cupboards or bookcases) without anchoring both the furniture and the 
television set to a suitable support.

-- NEVER place the television set on cloth or other materials that may be 
located between the television set and supporting furniture.

-- NEVER place items that might tempt children to climb, such as toys 
and remote controls, on the top of the television or furniture on which 
the television is placed.

If the existing television set is going to be retained and relocated, the same 
considerations as above should be applied.

Türkçe

(DENGE TEHLİKESİ)
Televizyon seti düşebilir, ciddi bedensel yaralanmalara ve ölüme neden 
olabilir. Aşağıdaki gibi basit önlemler alınarak birçok yaralanmanın, özellikle 
çocukların yaralanması önlenebilir:

-- DAİMA televizyon setinin üreticisi tarafından önerilen kabinler, 
standlar veya montaj yöntemlerini kullanın.

-- DAİMA televizyon setini güvenli bir şekilde destekleyebilen mobilyalar 
kullanın.

-- DAİMA televizyon setinin, destekleyen mobilyanın kenarından 
sarkmamasını sağlayın.

-- DAİMA çocuklarınızı televizyon setine veya kumandalarına uzanmak 
için mobilyalara tırmanmanın tehlikeleri hakkında bilgilendirin.

-- Üzerine takılıp düşme, tutma veya çekilmelerini önlemek için 
televizyonunuza bağlı kabloları DAİMA yönlendirin.

-- Televizyon setini ASLA dengesiz bir konumda yerleştirmeyin.
-- Mobilya ve televizyon seti uygun bir desteğe sabitlenmemiş 

haldeyken televizyon setini ASLA uzun mobilyaların (örneğin, dolaplar 
veya kitaplıklar) üzerine yerleştirmeyin.

-- Televizyon setini, televizyon seti ile destekleyen mobilyanın arasında 
bulunabilecek olan bez ya da diğer malzemelerin üzerine ASLA 
yerleştirmeyin.

-- Televizyon veya televizyonun üzerine konduğu mobilyanın üzerine 
oyuncak veya uzaktan kumandalar gibi çocukları üzerine tırmanmaya 
itebilecek eşyalar ASLA koymayın.

Eğer mevcut televizyon seti tutulacak veya yeri değiştirilecekse, yukarıdaki 
önlemlerin hepsi alınmalıdır.

WEEE

English

Disposal of your old appliance
1.	 This crossed-out wheeled bin symbol indicates that waste electrical and 

electronic products (WEEE) should be disposed of separately from the 
municipal waste stream.

2.	 Old electrical products can contain hazardous substances so correct 
disposal of your old appliance will help prevent potential negative 
consequences for the environment and human health. Your old appliance 
may contain reusable parts that could be used to repair other products, 
and other valuable materials that can be recycled to conserve limited 
resources.

3.	 You can take your appliance either to the shop where you purchased the 
product, or contact your local government waste office for details of your 
nearest authorised WEEE collection point.  
For the most up to date information for your country please see  
www.lg.com/global/recycling

Türkçe

Eski cihazınızın atılması
1.	 Tüm elektrikli ve elektronik atıklar, devlet ya da yerel yetkililer tarafından 

belirlenen toplama merkezlerinde ayrı olarak imha edilmelidir. Atık 
elektrikli ve elektronik aletler belediyeler tarafından kurulan toplama 
noktalarına teslim edilmeli veya aldığınız yeni ürünü satıcınız adresinize 
teslim ederken, satıcınızdan atık elektrikli ve elektronik aletinizi teslim 
almasını istemelisiniz.

2.	 Atık ürünün doğru imhası çevre ve insan sağlığı üzerindeki potansiyel 
olumsuz  sonuçların engellenmesine yardımcı olacaktır.

3.	 Eski ürününüzün imhası hakkında daha fazla bilgi için lütfen belediyeniz 
ya da ürünü aldığını mağaza ile iletişime geçiniz.  
(www.lg.com/global/recycling)

4.	 AEEE Yönetmeliğine Uygundur.

5.	 Bu işareti içeren ürünler tehlikeli madde içerebilir. Ürünler içerisindeki 
tehlikeli maddeler çevre kirlenmesine veya yaralanma/ölüme sebebiyet 
verebilir. 

www.lg.com/global/recycling
www.lg.com/global/recycling
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BATTERY

Pb

English

1.	 This symbol may be combined with chemical symbols for mercury(Hg), 
cadmium(Cd) or lead(Pb) if the battery Contains more that 0.0005% of 
mercury, 0.002% of cadmium or 0.004% of lead.

2.	 All batteries/accumulators should be disposed separately from the 
municipal waste stream via designated collection facilities appointed by 
the government or the local authorities.

3.	 The correct disposal of Your old batteries/accumulators will help to 
prevent potential negative consequences for the environment, animal and 
human health.

4.	 For more detailed information about disposal of Your old batteries/
accumulators, please contact Your city office, waste disposal service or the 
shop where You purchased the product.  
(http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-
recycling/global-network-europe)

Türkçe

1.	 Bu sembol pillerin %0,0005 oranında civa, %0,002 oranında kadmiyum 
veya %0,004 oranında kurşun içermesi durumunda cıva (Hg), kadmiyum 
(Cd) veya kurşun (Pb) kimyasal sembolleri ile bir arada bulunabilir.

2.	 Tüm piller ve akümülatörler, normal atılan çöplerden ayrı olarak, hükümet 
veya yerel idareler tarafından belirlenmiş olan toplama merkezlerinde 
atılmalıdır.

3.	 Bu tip kullanılmış pillerin/akümülatörlerin doğru olarak atılması hem 
çevreye hem de hayvan ve insan sağlığına verilebilecek potansiyel 
olumsuz sonuçları önleyecektir.

4.	 Kullanılmış pillerinizin/akümülatörlerinizin atılması ile ilgili olarak, 
bulunduğunuz yerdeki belediye, çöp atım hizmeti veren kuruluşlara veya 
ürünü satın aldığınız yerlere başvurabilirsiniz. (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

DECLARATION OF CONFORMITY

0197

0197

English

[For Equipment Under Radio Equipment Directive]
Hereby, LG Electronics declares that the radio equipment type TV and Magic 
Remote(if included) is in compliance with Directive 2014/53/EU.  
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following 
internet address:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen,  
The Netherlands.

[Product for using 5150 - 5350 MHz, 5945-6425 MHz]
The use of the 5150-5350 MHz and 5945-6425 MHz band (if applicable) is 
restricted to indoor use only. This restriction exists in Belgium (BE), Bulgaria 
(BG), Czech Republic (CZ), Denmark (DK), Germany (DE), Estonia (EE), Ireland 
(IE), Greece (EL), Spain (ES), France (FR), Croatia (HR), Italy (IT), Cyprus 
(CY), Latvia (LV), Lithuania (LT), Luxembourg (LU), Hungary (HU), Malta 
(MT), Netherlands (NL), Austria (AT), Poland (PL), Portugal (PT), Romania 
(RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK), Finland (FI), Sweden (SE), Northern 
Ireland(UK(NI)), Switzerland (CH), Iceland (IS), Liechtenstein (LI), Türkiye (TR) 
and Norway(NO). (For Wi-Fi/Bluetooth built-in model or Wi-Fi built-in model)

Türkçe

[Radyo Ekipmanı Yönergesi Kapsamındaki Ekipmanlar İçin]
İşbu belgeyle LG Electronics, TV ve (varsa) Sihirli Kumanda türü radyo 
ekipmanının 2014/53/AB sayılı yönergeye uygun olduğunu beyan eder. 
AB uygunluk beyanının tam metnine aşağıdaki internet adresinden 
ulaşabilirsiniz:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen,  
The Netherlands.

[5150 - 5350 MHz, 5945-6425 MHz ürün kullanımında]
5150-5350 MHz ve 5945-6425 MHz bandının (varsa) kullanımı yalnızca 
iç mekan kullanımıyla sınırlıdır. Bu kısıtlamaya dahil olan ülkeler; Belçika 
(BE), Bulgaristan (BG), Çek Cumhuriyeti (CZ), Danimarka (DK), Almanya 
(DE), Estonya (EE), İrlanda (IE), Yunanistan (EL), İspanya (ES), Fransa 
(FR), Hırvatistan (HR), İtalya (IT), Kıbrıs (CY), Letonya (LV), Litvanya (LT), 
Lüksemburg (LU), Macaristan (HU), Malta (MT), Hollanda (NL), Avusturya 
(AT), Polonya (PL), Portekiz (PT), Romanya (RO), Slovenya (SI), Slovakya (SK), 
Finlandiya (FI), İsveç (SE), Kuzey İrlanda(UK(NI)), İsviçre (CH), İzlanda (IS), 
Lihtenştayn (LI), Türkiye (TR) ve Norveç (NO). (Wi-Fi/Bluetooth yerleşik modeli 
veya Wi-Fi yerleşik modeli için)
Türkiye için enerji etiketi bilgisi ve ürün bilgi dökümanı aşağıdaki internet 
adresinde mevcuttur:
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc/

http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe
http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe
http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe
http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc/
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Symbols

Language

English Refers to alternating 
current (AC).

Refers to direct 
current (DC).

Refers to class II 
equipment.

Refers to stand-by.
Refer to “ON” 

(power).
Refers to dangerous 

voltage.

Türkçe Alternatif akımı (AC) 
niteler.

Doğru akımı (DC) 
niteler.

Sınıf II donanımı 
niteler.

Beklemeyi niteler.
“AÇIK” (güç) 

durumunu niteler.
Tehlikeli voltajı niteler.



ÜRETİCİ FİRMA
LG ELECTRONICS TİCARET A.Ş.
Kaptanpaşa Mah. Piyalepaşa Bulvarı No : 73 Ortadoğu Plaza Kat : 7 34384 Okmeydanı
Şişli - İstanbul - Türkiye
Tel : (+90) 212 314 52 52
Fax : (+90) 212 222 61 44



Ürüne ait model ve seri numarası, ürünün arka tarafında 
ve yan tarafında yer almaktadır. Servis hizmetine ihtiyaç 
duyduğunuzda kullanmak üzere bilgileri kaydedin.

Model

Seri No.


